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ಪŁಣಗಳಂತ ಆಕŁಂದನಗೈಯುತĶರುವ ಎರಡು ಜೀವಗಳು. ಯಾವುದೀ ತಪĻಲ್ಲದ ಅವರನĺ
ಸಂತೈಸುವ ಒಂದು ಜೀವವೂ ಇರಲಲ್ಲ. ತಮĿ ಯಾವುದೀ ತಪĻಲ್ಲದದ್ದರೂ ಇಡೀ ವಿಶŅದ ಎಲŃ
ಅಧಿಕರದಂದ ಬೀಟೆಯಾಡಲĻಡುತĶದ್ದ ಅವರಬĽರ ಬಿಕħಳಿಕಯನĺ ಯಾವ ಇತಹಸವೂ
ದಖಲಸುತĶರಲಲ್ಲ. ರೆಹಮತ್ ಮಮĿಲ ಮರುಗಿದಳು. ಅನೀಸ ಮತĶವನ ತಂದ
ತಯಿಯರು ಅವಳ ಅಸĶತŅವನĺ ಆಕŁಮಿಸಕೊಂಡು ಬಿಟıದ್ದರು. ಅವರ ದುಃಖ ಅವಳ ಸŅಂತ
ದುಃಖವಾಗಿತĶ.

ರೆಹಮತ್ಳ ಎದ ಅಸಹಯಕ ನೀವಿನಂದ ವಿಲಪಸುತĶತĶ. ಅನೀಸನಂದ ಆಗಿರುವ
ಅನಾಹುತ ನಯಾಜ್ನಂದಲೂ ಆಗಬಹುದಲ್ಲವೀ? ನಯಾಜ್ ದಗಂತದಡೆಗ ಹರಲು
ರೆಕħಗಳನĺ ಪಟಪಟನ ಬಡಯುತĶದ್ದ. ಅವನ ಎಂಬಿಎ ಮಾಡಲು ಪŁಪಂಚದ ಅನೀಕ ವಿಶŅ
ವಿದŀಲಯಗಳಿಗ ಅಜā ಗುಜರಾಯಿಸದ್ದ. ತನ ಕಣದ ಅನೀಸನ ದುರಂತದಲŃ ಅವಳಿಗ
ನಯಾಜ್ನ ಮುಖವೂ ಕೂಡಾ ಕಣತಡಗಿತĶ. ಅಥವಾ ಇದೀಗ ತನೀ ಅಳಿಯನಾಗಿರುವ
ಫಹದ್ನ ಬೀರುಗಳು ಎಲŃಲŃ ಹರಡವಯೀ ಅಥವಾ ಲಂಡನ್ನಲŃರುವ ತನĺ ಅಕħನ ಮಗ,
ವಾಷಂಗıನ್ನಲŃರುವ ತನĺ ಭಾವನ ಮಗ, ಖತರ್ನಲŃರುವ ತನĺ ಸೀದರತĶಯ ಅಳಿಯ...
ಹೀಗಯೀ ಅವಳ ಪಟı ಬಳಯುತĶ ಹೀಯಿತ. ಅನೀಸನಡನ ತನĺ ಹತĶರದ
ಕುಟುಂಬದ ಅನೀಕ ಯುವಜನರ ಮುಖಗಳು ಮೀಲ ಕಳಗ ಆಗುತĶ ವಿಚತŁ ರೀತಯಲŃ
ಸಂಯೀಜನಗೊಂಡು ಎಲ್ಲರ ಮುಖಗಳೂ ಕೂಡಾ ಅನೀಸನಡನ ತಳಕು ಹಕಕೊಂಡು
ಅವರೆಲ್ಲರ ಮನಗಳದುರು ಟೀವಿ ಕŀಮರಾಗಳು, ಪೊಲೀಸ ಜೀಪುಗಳು... ಟೆರರಸı...
ಟೆರರಸı... ಅವಳು ಬಚĬ ಬದರ ಕಣĵ ತರೆದಳು. ಇಡೀ ರಾತŁ ಅವಳು, ಅರೆ ನದŁ ಅರೆ
ಜಗೃತವಸķಯಲŃ ಕಳದಳು. ಕೊನಗ ಬಳಗಿನ ಜವ ಶರೀಫ್ ನಮಾಜ್ಗ ಎಂದು ಎದĸಗ
ಅವಳಿಗ ಕಂಡದಂತ ಜŅರ ಸುಡತಡಗಿತ.

ಜŅರದಂದ ಮುಕĶ ಹಂದಲು ಸುಮಾರು ಒಂದು ತಂಗಳೀ ಬೀಕಯಿತ. ನವ
ವಿವಾಹತಯಾಗಿದ್ದ ಅಜŁಳೀ ಮೂರು ದನಗಳವರೆಗ ಮನಯ ಕಲಸ ಕಯāಗಳನĺ
ನವāಹಸದಳು. ಕೊನಗೂ ನಾಲħನೀ ದನ ಅನವಾಯāವಾಗಿ ಗಂಡನ ಮನಗ
ಹೀಗಬೀಕದಗ ಜŅರದಂದ ಕಣĵ ಬಿಡದ ಮಲಗಿದ್ದ ತಯಿಯ ಕೈಯನĺ
ಎದಗವಚಕೊಂಡು ಕಣĵೀರು ಹರಸುತĶ ಗಂಡನಡನ ಹೀದಳು. ರೆಹಮತ್ಳ ಆ
ಕಯಿಲಯಲŃ ಔಷಧೀಪಚಾರದ ಪತŁ ಎಷıತĶೀ, ಅದಕħಂತಲೂ ಹೆಚĬನ ಪತŁ
ನಯಾಜ್ನ ಸೀವಯದಗಿತĶ. ಹಗಲರುಳನĺದ ತಯಿಯ ಸೀವಗ ನಂತ ನಯಾಜ್
ಅವಳನĺ ಮಗುವಿನಂತ ನೀಡಕೊಂಡ. ಯಾವಾಗ ಕಣĵ ಬಿಟıರೂ ಅವನ ಅವಳ
ಹಸಗಯ ಸುತĶಲೀ ಇರುತĶದ್ದ. ಕಣĵ ಮುಚĬದರೂ ಅವನ ಕೈ ಅವಳ ಕೈಯŀಲŃರುತĶತĶ.
ಅವನ ಸĻಶā ಮತĶ ಇರುವಿಕಯೀ ಅವಳಿಗ ಸಂಜೀವಿನಯಾಗಿತĶ. ವೈದŀರು ಹಲವಾರು
ಪರೀಕ್ಷೆಗಳನĺ ಮಾಡದರು. ಏನೂ ಕಯಿಲಯಿಲ್ಲ ಎಂದರು. ಯಾವುದೀ ಗುಳಿಗಯನĺ
ಕೊಟıರು. ಆದರೆ, ಅವಳ ಮನದಳದ ಭೀತಯನĺ, ಆತಂಕವನĺ ಯಾರೂ ಪರೀಕ್ಷೆಸಲಲ್ಲ
ಮತĶ ಗುರುತಸಲಲ್ಲ. ಈ ನಡುವ ನಯಾಜ್ ಬೀರೆ ಬೀರೆ ಕಲೀಜುಗಳಿಗ ಸಲŃಸದ್ದ
ಅಜāಯಲŃ ಪŁವೀಶಾಹŅನ ಬಂದರೂ ಕೂಡಾ ಅವನ ನರಾಕರಸದ್ದ. ಅಂತೂ ಇಂತೂ ತೀವŁ
ನಶŀಕĶ ಇದ್ದರೂ ಗುಣಮುಖಳಾಗಿ ರೆಹಮತ್ ಆಸĻತŁಯಿಂದ ಹಂದರುಗಿದ್ದಳು. ಮೀಲĺೀಟಕħ
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